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א1 ֹ֤ וַיָּב
И–пришёл
H0935

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царь
H4428

ן וְהָמָ֔
и–Аман
H2001

לִשְׁתּ֖וֹת
пить
H8354

עִם־
с–

ר אֶסְתֵּ֥
Эстер
H0635

ה׃ הַמַּלְכָּֽ
царицей
H4436

И пришел царь с Аманом пировать у Есфири царицы.

וַיֹּאמֶר2֩
И–сказал
H0559

לֶךְ הַמֶּ֨
царь
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֜
Эстер
H0635

גַּ֣ם
также
H1571

בַּיּ֤וֹם
в–день
H3117

֙ הַשֵּׁנִי
второй
H8145

ה בְּמִשְׁתֵּ֣
на–пиру
H4960

יִן הַיַּ֔
вина
H3196

מַה־
Что–
H4100

שְּׁאֵלָתֵ֛ךְ
прошение–твоё
H7596

ר אֶסְתֵּ֥
Эстер
H0635

ה הַמַּלְכָּ֖
царица
H4436

ן תֵֽ וְתִנָּ֣
и–будет–дано
H5414

לָךְ֑
тебе

וּמַה־
и–что–
H4100

בַּקָּשָׁתֵ֛ךְ
просьба–твоя
H1246

עַד־
до–
H5704

י חֲצִ֥
половины
H2677

הַמַּלְכ֖וּת
царства
H4438

שׂ׃ וְתֵעָֽ
и–будет–исполнено

И сказал царь Есфири также и в этот второй день во время пира: какое желание твое, царица Есфирь? оно 
будет удовлетворено; и какая просьба твоя? хотя бы до полуцарства, она будет исполнена.

עַן3 וַתַּ֨
И–ответила

ר אֶסְתֵּ֤
Эстер
H0635

הַמַּלְכָּה֙
царица
H4436

ר וַתֹּאמַ֔
и–сказала
H0559

אִם־
Если–

אתִי מָצָ֨
нашла–я
H4672

חֵ֤ן
милость
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
в–глазах–твоих

לֶךְ הַמֶּ֔
царь
H4428

וְאִם־
и–если–

עַל־
к–

לֶךְ הַמֶּ֖
царю
H4428

ט֑וֹב
хорошо
H2895

תֶן־ תִּנָּֽ
Пусть–будет–дана–
H5414

י לִ֤
мне

֙ נַפְשִׁי
душа–моя
H5315

י בִּשְׁאֵלָ֣תִ֔
по–прошению–моему
H7596

י וְעַמִּ֖
и–народ–мой

י׃ בְּבַקָּשָׁתִֽ
по–просьбе–моей
H1246

И отвечала царица Есфирь и сказала: если я нашла благоволение в очах твоих, царь, и если царю 
благоугодно, то да будут дарованы мне жизнь моя, по желанию моему, и народ мой, по просьбе моей!

י4 כִּ֤
Ибо

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
проданы–мы
H4376

אֲנִי֣
я
H0589

י וְעַמִּ֔
и–народ–мой

יד לְהַשְׁמִ֖
чтобы–уничтожить
H8045

לַהֲר֣וֹג
убить
H2026

ד וּלְאַבֵּ֑
и–погубить
H0006

אִלּוּ וְ֠
И–если–бы
H0432

ים לַעֲבָדִ֨
в–рабов
H5650

וְלִשְׁפָח֤וֹת
и–рабынь
H8198

֙ נִמְכַּרְ֙נוּ
проданы–мы
H4376

שְׁתִּי הֶחֱרַ֔
молчала–бы–я

י כִּ֣
ибо

ין אֵ֥
нет
H0369

ר הַצָּ֛
враг

שֹׁוֶה֖
стоящий

בְּנֵזֶ֥ק
ущерба
H5143

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царя
H4428

ס
[сетума]

Ибо проданы мы, я и народ мой, на истребление, убиение и погибель. Если бы мы проданы были в рабы и 
рабыни, я молчала бы, хотя враг не вознаградил бы ущерба царя.
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וַיֹּא֙מֶר5֙
И–сказал
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
царь
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Ахашверош
H0325

וַיֹּ֖אמֶר
и–сказал
H0559

ר לְאֶסְתֵּ֣
Эстер
H0635

ה הַמַּלְכָּ֑
царице
H4436

י מִ֣
Кто
H4310

ה֥וּא
он
H1931

זֶה֙
этот
H2088

י־ וְאֵֽ
И–где–
H0335

זֶה֣
этот
H2088

ה֔וּא
он
H1931

אֲשֶׁר־
который–

מְלָא֥וֹ
наполнило–его
H4390

לִבּ֖וֹ
сердце–его

לַעֲשׂ֥וֹת
сделать

ן׃ כֵּֽ
так

И отвечал царь Артаксеркс и сказал царице Есфири: кто это такой, и где тот, который отважился в сердце 
своем сделать так?

אמֶר־6 וַתֹּ֣
И–сказала–
H0559

ר אֶסְתֵּ֔
Эстер
H0635

אִי֚שׁ
Человек
H0376

צַר֣
враг

וְאוֹיֵ֔ב
и–неприятель
H0341

ן הָמָ֥
Аман
H2001

ע הָרָ֖
злой

הַזֶּ֑ה
этот
H2088

וְהָמָן֣
И–Аман
H2001

ת נִבְעַ֔
ужаснулся
H1204

מִלִּפְנֵי֥
пред–лицом
H6440

לֶךְ הַמֶּ֖
царя
H4428

ה׃ וְהַמַּלְכָּֽ
и–царицы
H4436

И сказала Есфирь: враг и неприятель — этот злобный Аман! И Аман затрепетал пред царем и царицею.

לֶך7ְ וְהַמֶּ֜
И–царь
H4428

ם קָ֤
встал

בַּחֲמָתוֹ֙
в–ярости–своей
H2534

ה מִמִּשְׁתֵּ֣
от–пира
H4960

יִן הַיַּ֔
вина
H3196

אֶל־
в–
H0413

גִּנַּ֖ת
сад
H1594

הַבִּיתָ֑ן
дворца
H1055

וְהָמָן֣
А–Аман
H2001

ד עָמַ֗
встал
H5975

שׁ לְבַקֵּ֤
просить
H1245

עַל־
за–

נַפְשׁוֹ֙
душу–свою
H5315

ר אֶסְתֵּ֣ מֵֽ
у–Эстер
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
царицы
H4436

י כִּ֣
ибо

ה רָאָ֔
увидел
H7200

י־ כִּֽ
что–

ה כָלְתָ֥
завершена
H3615

אֵלָי֛ו
к–нему
H0413

הָרָעָ֖ה
беда

מֵאֵ֥ת
от
H0854

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царя
H4428

И царь встал во гневе своем с пира и пошел в сад при дворце; Аман же остался умолять о жизни своей 
царицу Есфирь, ибо видел, что определена ему злая участь от царя.

לֶך8ְ וְהַמֶּ֡
И–царь
H4428

שָׁב֩
вернулся
H7725

מִגִּנַּ֨ת
из–сада
H1594

ן הַבִּיתָ֜
дворца
H1055

אֶל־
в–
H0413

ית  ׀בֵּ֣
дом

ה מִשְׁתֵּ֣
пира
H4960

יִן הַיַּ֗
вина
H3196

֙ וְהָמָן
а–Аман
H2001

ל נֹפֵ֔
падал
H5307

עַל־
на–

הַמִּטָּה֙
ложе
H4296

ר אֲשֶׁ֣
на–котором

ר אֶסְתֵּ֣
Эстер
H0635

יהָ עָלֶ֔
была–на–нём

וַיֹּ֣אמֶר
и–сказал
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
царь
H4428

גַם הֲ֠
Также–ли
H1571

לִכְבּ֧וֹשׁ
овладеть
H3533

אֶת־
[объект]
H0853

ה הַמַּלְכָּ֛
царицей
H4436

י עִמִּ֖
со–мной

יִת בַּבָּ֑
в–доме

ר הַדָּבָ֗
Слово
H1697

יָצָא֙
вышло
H3318

י מִפִּ֣
из–уст
H6310

לֶךְ הַמֶּ֔
царя
H4428

וּפְנֵי֥
и–лицо
H6440

ן הָמָ֖
Амана
H2001

חָפֽוּ׃
покрыли
H2645

ס
[сетума]

Когда царь возвратился из сада при дворце в дом пира, Аман был припавшим к ложу, на котором 
находилась Есфирь. И сказал царь: даже и насиловать царицу хочет в доме у меня! Слово вышло из уст 
царя, — и накрыли лице Аману.
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וַיֹּ֣אמֶר9
И–сказал
H0559

רְבוֹנָה חַ֠
Харбона
H2726

ד אֶחָ֨
один
H0259

מִן־
из–

ים הַסָּרִיסִ֜
евнухов
H5631

לִפְנֵי֣
перед
H6440

לֶךְ הַמֶּ֗
царём
H4428

גַּ֣ם
Также
H1571

הִנֵּה־
вот–
H2009

הָעֵץ֣
дерево
H6086

אֲשֶׁר־
которое–

ה עָשָׂ֪
сделал

הָמָ֟ן
Аман
H2001

י מָרְדֳּכַ֞ לְֽ
для–Мордехая
H4782

ר אֲשֶׁ֧
который

דִּבֶּר־
говорил–
H1696

ט֣וֹב
хорошее

עַל־
о–

לֶךְ הַמֶּ֗
царе
H4428

עֹמֵד֙
стоит
H5975

בְּבֵי֣ת
в–доме

ן הָמָ֔
Амана
H2001

הַּ גָּבֹ֖
высокое
H1364

ים חֲמִשִּׁ֣
пятьдесят
H2572

ה אַמָּ֑
локтей

וַיֹּ֥אמֶר
И–сказал
H0559

לֶךְ הַמֶּ֖
царь
H4428

תְּלֻ֥הוּ
Повесьте–его
H8518

יו׃ עָלָֽ
на–нём

И сказал Харбона, один из евнухов при царе: вот и дерево, которое приготовил Аман для Мардохея, 
говорившего доброе для царя, стоит у дома Амана, вышиною в пятьдесят локтей. И сказал царь: повесьте 
его на нем.

10֙ וַיִּתְלוּ
И–повесили
H8518

אֶת־
[объект]
H0853

ן הָמָ֔
Амана
H2001

עַל־
на–

הָעֵ֖ץ
дереве
H6086

אֲשֶׁר־
которое–

ין הֵכִ֣
приготовил

לְמָרְדֳּכָי֑
для–Мордехая
H4782

וַחֲמַ֥ת
и–ярость
H2534

לֶךְ הַמֶּ֖
царя
H4428

כָה׃ שָׁכָֽ
утихла
H7918

פ
[параша]

И повесили Амана на дереве, которое он приготовил для Мардохея. И гнев царя утих.
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